JIOTOBOP O HA3EMHOM OBCJIY KUBAHUN
BO3/IYILIHOTO CYIHA

Ne

r. MuHCK « _» 202 1.

AIRCRAFT GROUND HANDLING AGREEMENT

No.

Minsk «_» 202

MEXIY: (naumenosanue u cmpana
pecucmpayuu  3axkasyuxka), B JHUIE
(OondicHocms, amunus, co6CmMeeHHoe UM, OMYecmeo),
JCHCTBYIOIIETO HAa OCHOBaHUH (Yemasa,
008EPEHHOCMU, 8 PAMKAX 002060pa MexCcOy 3aKazuuKom
u Ilepegosuukom uau nucbma), OCYUICCTBISIOIIIM
orutaty 3a 00CITy)KUBaHHE [epeBo3unka
(Haumenosanue u cmpana pecucmpayuu
Iepesosuuxa 6 coomeemcmeuu c xodom |CAO wunu

BETWEEN: (the Customer’s name and

country of registration), represented by

(position, full name), acting on the basis of

(the Charter , Power of Attorney, the agreement between

the Customer and the Carrier or the Letter), carrying out

the payment for the handling of the Carrier
(the Carrier’s name and country of

registration in accordance with the Code ICAO or

IATA), who is the Client of the Customer, and

IATA), ssistomerocs Kimentom 3akasumka, M B | hereinafter referred to as “the Customer”,

JaNbHEeHIIeM UMEeHyeMbIM “‘3aKa3uuk’”’,

n: PVII “HAIIMOHAJIbHBII ADPOIIOPT | AND: RUE “NATIONAL AIRPORT MINSK”,

MUHCK”,  Pecnybnuka  bemapycs, B  smie | the Republic of Belarus, represented by

(OonarcHocmy, (position,

Gamunus, cobcmesennoe ums, omuecmso), | full name), acting on the basis of the Power of Attorney

JEUCTBYIOIIET0 HAa OCHOBaHWU JoBepeHHocTH Ne | NoO. of and hereinafter
oT , u B pampHeirimem | referred to as “the Handling Company”, together

umenyembiM  “ObcmyxuBatrornas  Kommanust”, B | hereinafter referred to as “the Parties”, a one-time

JanbHeiimeM — BMecte — uMmeHyemble  «CTopoHb», | Service aircraft ground handling agreement (hereinafter

3aKIIIOYCH JIOTOBOP HA  pa3oBoe HaszemHoe | — the Agreement) is concluded on the following:

00CITy>KMBaHHE BO3MYIIIHOTO CyaHa (nanee — JIoroBop) o

HIDKECIIE Y OIIEM:

ITAPATPA® 1. IIpenmer Jlorosopa PARAGRAPH 1. Subject of the Agreement

1.1. Ob6cayxusatomias Kommanus 00s3yercss OKkazaTh
YCIYTH 1O OOECTIEUEHHIO B3JIETa W MOCAJIKH, a TaKXKe
Ha3eMHOMY OOCITy>KHBaHHIO BO3IYIIHOTO CyqHA (naiee
- BCO) (mun u peecucmpayuonuviti Homep BC),
[lepeBo3uuka, sBustomerocs Knuenrom 3aka3duka,
BBITIOJTHSIOIIET0 peiic (Ne peiica, dama)
B/u3 PYII «HanmonansHbIN asponopT MuHck» (manee —
HarmmonansHsI a3ponopT MHUHCK), pacoN0XeHHOTO TI0
aapecy: Pecybnuka benapycs, 220054, r. MuHCK, Tep.
HannonansHoro aspomnopra «MHHCK», Ha OCHOBaHUH
3asfBKM 3aKa3uWKa, a 3aKa3duKk o0s3yeTcs HPUHATh U
OIUIATUTh OKAa3aHHBIE YCIYTH B COOTBETCTBHUH C
ycnoBusiMu Jlorosopa.

1.2. 3akazymk 00s3yeTcsi Ha OCHOBAaHWHM MOCTAHOBJICHUS
Cosera Munuctpos Pecriyonuku bemapycs ot 14 mas
2014 1. Ne459 «O B3UMaHUH IUIATHI HA pa3BUTHE
uHppacTpykTypsl HanmonansHOro aspomopra MUHCK»
nepeunciate Ob6cmyxuBaronieit Kommanum mmaty Ha
pa3BuTHe HHPpacTpyKTypsl HarmonansHOro a’ponopra
Munck (manee — [lnara).

1.3. JloroBop MOArOTOBJIEH B COOTBETCTBUU C
YOpPOLIEHHON mpoueaypod, mnpu Kotopol CTopoHbI
ComIacuiuCh, 4to ycnoBus OcHoBHoro CornameHust u
IIpunoxenns A x CrangaptHomy CorjameHuro o
HazeMHOM obciyxuBanun (CCHO, sHBaps 2018),
OIyOJIMKOBAaHHOMY ~ MeXIyHapoJHOW  accoluanuei
Bo3aymHoro TtpaHcmopta (IATA), mpuUMeHHUMBI K
JloroBopy, kKak ecny OBl TaKWe yCJIOBHS MOJIHOCTHIO B
HeM moBTOpsuTuCh. [ToxmuceiBas norosop, CTOpOHEI TEM
CaMBIM  TOATBEPXKIAIOT, YTO  O3HAKOMHIHCH C
BeIIEYOMAHYTBIM ~ OcHOBHBIM ~ CorylalmieHueM |
[Ipunoxennem A.

1.4. JloroBop sBasiercsi pa3oBbIM. Pa3oBblil morosop —

1.1. Upon the Customer’s request, the Handling
Company undertakes to provide take-off, landing and
ground handling of the aircraft (hereinafter — the
AC) (AC type and its registration number) of the
Carrier-Customer’s client, operating flight

(flight No., date) to/from RUE “National Airport Minsk”
(hereinafter — National Airport Minsk), located at: the
Republic of Belarus, 220054, Minsk, the territory of
National Airport Minsk and the Customer undertakes to
accept and pay for the provided services under the
Agreement.

1.2. In accordance with the Decree of the Council of
Ministers of the Republic of Belarus of 14.05.2014
No0.459 “On payment of the Infrastructure Development
Fee of the National Airport Minsk” the Customer
undertakes to transfer the Infrastructure Development
Fee of National Airport Minsk (hereinafter - the IDF) to
the Handling Company.

1.3. The Agreement is drawn up in accordance with the
simplified procedure whereby the Parties agreed that the
terms of the Main Agreement and Annex A of the
Standard Ground Handling Agreement (SGHA, January
2018) published by the International Air Transport
Association (IATA) shall be applied to the present
Agreement as if such terms are repeated here in full. By
signing the Agreement, the Parties thereby confirm that
they have read the aforementioned Main Agreement and
Annex A.

1.4. The present Agreement is the one-time Agreement.




3TO JOTrOBOp Ha pa3oBoe oOciyxuBanue BC cormacHo
3asiBKe. B ciyyae ykazaHusl B OJHOM 3asiBK€ HECKOJIBKUX
mat  oOCIy)XHWBaHHS, IOMYCKAaeTCs HEOTHOKPATHOE
TpeZiocTaBlIeHe yeayT mo Jlorosopy.

The one-time Agreement is the agreement for one-time AC
ground handling provision subject to request. In case of
indicating of several dates of handling in one request,
multiple handling is possible under the Agreement.

ITAPATPA® 2. Tapudsl Ha obcnykxHBaHHE

PARAGRAPH 2. Handling tariffs

2.1. Bce ycmyrm, oxa3piBaeMbple 10 JloroBopy mpu
obcmyxuBanmu pefica IlepeBo3umka, sBIArOIIETOCS
Knanenrom 3aka3umka, OINUIAYMBAIOTCS 3aKa34HKOM B
BaNIOTE IUIaTeka 1o JloroBopy, yka3aHHOW B M. 3.2.
JHoroBopa, mo tapupam Obciyxusatomerr Kommanuu B
(0omnapax CILIA unu Eepo), neACcTBYOMIAM
Ha JeHb OKa3aHWs YCIYI, B COOTBETCTBHUH CO CTPaHOMH
peructpanuu IlepeBo3unka (Tapu(bl MPEeAOCTABISIOTCS
3aka3uuKy Io 3ampocy).
2.2. Ilnara no n1.1.2. JloroBopa ycraHoBJIeHa B 10JuI1apax
CILIA 3a naccaxupoB, yobIBaronmx u3 HarmuonansHoro
a’poropra MHUHCK, B BO3pacTe Ha JaTy BbUIETa
camoJera, yKa3aHHYIO B Omere:
- 12 ner u crapme B pazmepe 5 gommapos CIIIA;
- ot 2 o 12 ner B pazmepe 2,5 nomnapa CILIA.

2.1. All services provided under the Agreement when
handling the flight of the Carrier-Customer’s client are
paid for by the Customer in the payment currency of the
Agreement, specified in p.3.2. of the Agreement
in (US Dollars or Euro) according to the
Handling Company’s tariffs effective on the day of
services provision in accordance with the Carrier’s
country of registration (tariffs are provided to the
Customer upon request).

2.2. In accordance with p. 1.2. of the Agreement, the
IDF for the passengers departing from the National
Airport Minsk shall be charged in US Dollars subject to
the age specified in the tickets on the day of the AC
departure, under the following:

- 12 years and above — 5 US Dollars;

- 2to 12 years — 2,5 US Dollars.

ITAPATPA® 3. [Nopsgok pacueToB

PARAGRAPH 3. Settlement procedure

3.1. Bamota [oroBopa — (Oonnaput
CLIA unu Espo). Bce nepBUUHBIE YUETHBIE JOKYMEHTBI
COCTaBJISIOTCSI B COOTBETCTBHHM C 3aKOHOJATEIbCTBOM
Pecniybnuku benapych.

3.2. Bamora mnarexa no Jlorosopy —

(oonnapvr CLIA, unu Eepo, unu unas coenaco8amuas c
pyrosoocmeom Obcnyacusarowen Komnanuu ganoma,.
3.3. OpueHTHpPOBOYHASA CyMMa JCHEKHBIX 0053aTEIbCTB
mo JloroBopy cocTaBisieT (Oonnapos
CLIA unu Egpo).

3.4. 3aka3z4ymK OCYMIECTBISIET OIUIATY HAMMYHBIMHU JIH0O
0aHKOBCKOW IUTaTe)KHOW KapToii B Kaccy Oropo

B3anMopacueToB OBY® Ob6ciyxusatomert Komnaanu B
(oomnapax CHIA unu Eepo) 3a
npenoctaBiennbie  ObOcnmyxkuBaromedt  Kommanuei

yciayru Ha ocHoBaHuM Cuera-AkTa cIaqu-IIPUEMKH
OKa3zaHHBIX yciyT (manee — Cuet-AkT), Peectpa cueTos-
aKTOB CHAYU-IPHEMKHM OKa3aHHBIX YycCiIyr (maisee —
Peectp CueroB-AkTOB), a 1O ImyHKTY 2.2. JloroBopa Ha
ocHoBaHnn CueTa-paxkTypsl sl B3UMaHHS IUIATHl HA
pasButre HH(pacTpykTypsl HanpoHnansHOTO asporopra
Munck (manee — Cuer-hakTypa), B TE€YCHHE CYTOK C
MOMEHTa 3aBEpIICHUS OOCITy)KHBaHHUS, HO HE II03XKe
BpeMenu ornpasienns BC IlepeBo3unka, sBISIOMETOCST
Knmentom  3akazumka  (mpu  3ToM  3aKas3uuk
JIOTIOTHUTEIFHO BO3MEIIAeT KOMHCCHIO, B3MMAaeMYIO
6ankom ¢ O6cmyxkuBaromedt  Kommanum — mpu
MPOBEICHNN  HAJMYHBIX  pPacyeToB M  pacueToB
0aHKOBCKOM IUTAaTeKHONH KapTOH B COOTBETCTBHU C
YCTaHOBJICHHBIMU Tapu(aMu OaHKa U JEHUCTBYIOLIMM
BATIOTHBIM M HAJOTOBBIM  3aKOHOAATEILCTBOM
Pecny6imkn Benapycn).

B cmyuae cormacoBanusa 3aka3dMKOM C PYKOBOACTBOM
O6cyxuBatomeii Kommanuu BamioThl IUiaTtexa II0
HoroBopy (1. 3.2.) ommm4HO# oT BamtoTel JJoroBopa (1.
3.1.) 3aka3yMKk WMeeT MNpaBO IPOW3BECTH OIUIATy 32
oka3siBaeMble OOcmykuBatomeil Komnanneit ycmyrun u
nepeunciuth llnaty HaaudHbBIME 100 OaHKOBCKOM
IUTATEKHOW KapTO B Kaccy OOpo B3anMOpacueToB
OBY® O6cnyxuBaromerd Kommanun B

3.1. Currency of the Agreement is (Us
Dollars or Euro). All primary accounting documents
shall be drawn up in accordance with the Legislation of
the Republic of Belarus.

3.2. Payment currency under the Agreement is

(US Dollars, Euro or other currency agreed with the
Management of the Handling Company).

3.3. Estimated amount of monetary obligations under the
Agreement is (US Dollars or Euro).

3.4. The Customer makes payment in cash or by bank
card to the Cash Desk of the Settlement Bureau of the
Handling  Company’s  Accounting  Department
in (US Dollars or Euro) for the provided
by the Handling Company services in accordance with
the Invoice-Acceptance Certificate for provided services
(hereinafter — the Invoice-Acceptance Certificate), the
Invoice Register-Acceptance Certificate for provided
services (hereinafter - the Invoice Register-Acceptance
Certificate), and, in accordance with p. 2.2. of the
Agreement, the Invoice for the IDF transfer (hereinafter
— the Invoice) within 24 hours from the moment of the
completion of the handling services, but not later than
the departure time of AC of the Carrier-Customer’s
client (in this case, the Customer additionally reimburses
the commission charged by the bank from the Handling
Company when carrying out cash and bank card
payments in accordance with the established by the bank
tariffs and current Currency and Tax Legislation of the
Republic of Belarus).

Upon agreement of the Customer with the Management
of the Handling Company on the payment currency
under the Agreement (p. 3.2.) other than the currency of
the Agreement (p. 3.1.) the Customer has the right to
make payment for the services provided by the Handling
Company and transfer the IDF in cash or by bank card to
the Settlement Bureau of the Handling Company
Accounting Department in (currency




(6amome, omauynot om ykazannou 6 n. 3.1. /locosopa).
B TakoM ciydyae olulaTa OCYLIECTBIISICTCS IyTEM
nepeBoja BbicTaBieHHOW B Cuete-AkTe, Peectpe
CueToB-AKTOB, Cuete-daxrype CYMMEI B
(Oomnapax CLIA wum Espo) 1o
opummaneHOMy ~ Kypcy  HammonampHOrOo — OaHKa
PecrryGmmkun Benapych
(https://lwww.nbrb.by/statistics/rates/ratesdaily.asp)  Ha
JlaTy 3aBepIICHHs OKa3aHHs yCIIyT.
3.5. Ilpu OTCYTCTBMM HAJIMYHBIX JICHE)KHBIX CPEJICTB
3aka3uyMK, B  COOTBETCTBUM C  COIVIACOBAHHBIM
PYKOBOJICTBOM OO0cTyKUBarOIICH Komnanuu
TapaHTUHHBIM [HUCHMOM, COJEpKalllM 00s3aTeNnbHOe
yKa3aHWe CpOKa OIUIaThl, MMEET IPaBO OIUIATHTh
npenocraBinernsie OocmyxuBaroneit Kommanueit ycryru
u nepeunciuTh [Inaty He nmo3gaee 5 (IATH) OaHKOBCKHUX
JTHEH ¢ MOMEHTA 3aBepIICHISI OKa3aHUs yCIyT.
B  cnywae  ocymectBieHHs =~ 3aKa3dMKOM IO
COTJIAaCOBaHMIO ¢ pykoBoacTBoM OOciyxuBaromen
Kommnanum omatel mo [loroBopy B BaiioTe, OTIUYHON
oT ykazanHod B m. 3.1. [loroBopa, 3akazuuk o00s3aH
YKa3aTh B IUIATCKHOM IMMOPYYECHUN CYMMEI B
(oonnapax CIIA unu Eepo) m kypcbl HanmonanmbHOTO
banka Pecnyonuku bermapych Ha OCHOBaHHMH KOTOPBIX
MMPpOU3BOAUTCA pPACYET CYyMMbI OIUIATBI B
(6anrome, omauunoi om ykazannoii 6 n. 3.1. Jlocosopa).

3.6. Cuer-Axt, Peectp CueToB-AKTOB, B KOTOPBIX
YKa3bIBae€TCs, B TOM YHCJIE, CTOMMOCTH YCIYI'H IO
obecrieueHNIO B3JIe€Ta W TOcaikd, a Take Cuer-
¢daktypy OOcmyxmuBatomas Kommnanus  mepenaer
3aka3unKky B TE€YEHHE CYTOK C MOMEHTa 3aBEpLICHMS
00CIIy’)KMBaHHs, HO HE IO03XE BPEMEHH OTIPABICHUS
BC.

3.7. 3akazuuk o0s3aH mnoamnucath Cuer-AxT, Peectp
CueroB-AkroB, Cuer-bakTypy B TEYEHHE CYTOK C
MOMEHTa 3aBEpIICHUS] OOCITY>KHBaHHUS, HO HE TIO3XKE
BpeMeHH otnpaBieHus BC wmm B TOT Ke CpOK
MPEIOCTaBUTD O6cmyxuBaromeit Komnanun
MOTHBHPOBAaHHBIH OTKa3 oT moxamucanus Cuera-AxTa,
Peectpa CueroB-AxkToB, Cuera-dakrypel. B cmydae He
MPeOoCTaBICHHU 3aKa3YUKOM MOTHBHPOBAHHOTO OTKa3a
B yKa3aHHbII cpok, Cuer-AkT, Peectp CueroB-AKTOB,
Cuer-dakTypa CUMUTAIOTCS MOJMUCAHHBIMU B PEJaKIIUU
O6cnyxuBaromierdr  Kommanmm 6e3 3aMeuyaHuii  u
MOJJIeXKAT OIJIaTe B IIOJIHOM O0BEMe.

B cnydae oOHapyXeHHsS pacxXOXISHHH MOCle CpOKa,
YCTaHOBJICHHOTO HAaCTOSIIMM ITYHKTOM JJIsI TIOAIHCAHMS
Cuera-AxTa, Peectpa CueroB-AkToB 1 Cuera-pakTypsl,
Ob6cnyxuBaromeit  Kommanueir Oymer mnpow3BelcH
nepepacyer c HarpasJeHUEM 3akazyuKy
COOTBETCTBYIOLIET0 KOPPEKTUPOBOYHOTO AKTA.

3.8. Cymma 0011eii omiaThl 3a OKa3aHHbIe 110 J[OroBopy
yCIyTH 1o Ha3eMHOMY u a’POTIOPTOBOMY
obcmyxuBanmio (cormacHo Cuery-Axty mim Peectpy
CueToB-AKTOB) OKpyIJIsieTcs 10 1esioro gucina (o 0,5 —
B MEHBIIyI0 cTOpoHYy, 0,5 W BbIIE — B OOJBIIYIO
CTOpOHY).

3.9. B nensx obecrnevyeHus NpaBUIbHOCTH BBIITUCAHHBIX
Ob6cyxuBatomeii Kommanueidt npu  oOcimykMBaHUN
peiica  TlepeBo3uuka,  sBmstomerocs  Kiumentom

other than specified in p.3.1. of the Agreement). In the
case, the payment shall be made by transferring of the
invoiced in the Invoice-Acceptance Certificate, the
Invoice Register-Acceptance Certificate) and the Invoice
payment amount in (US Dollars or Euro)
at the official rate of the National Bank of the Republic
of Belarus
(https://lwww.nbrb.by/engl/statistics/rates/ratesdaily.asp)
on the date of completion of the services provision.

3.5. In the absence of cash, the Customer, in accordance
with the letter of guarantee subject to the prior
agreement with the Handling Company Management,
with a mandatory indication of the payment terms, has
the right to pay for the provided by the Handling
Company services and the IDF not later than 5 (five)
banking days from the moment of completion of
services provision.

In the event the Customer makes payment under the
Agreement in currency, upon prior agreement with the
Handling Company’s Management, other than the
indicated in p. 3.1. of the Agreement, the Customer shall
specify in the Payment Order the amounts in

(US Dollars or Euro) and the exchange rates of the
National Bank of the Republic of Belarus on the basis of
which the amount of payment is calculated in

(currency other than indicated
Agreement).

3.6. The Invoice-Acceptance Certificate, the Invoice
Register-Acceptance Certificate indicating, among other
things, the cost of the provision of the take-off and
landing service, as well as the Invoice, the Handling
Company undertakes to submit to the Customer within
24 hours from the moment of the completing of the AC
handling provision, but not later than the estimated time
of the AC departure.

3.7. The Customer undertakes to sign the Invoice-
Acceptance Certificate, the Invoice Register-Acceptance
Certificate and the Invoice within 24 hours from the
moment of completion of the AC handling services, or
within the same period to provide the Handling
Company with the motivated refusal to sign the Invoice-
Acceptance Certificate, the Invoice Register-Acceptance
Certificate and the Invoice. In the event of Customer’s
failure to provide the motivated refusal within the
specified period, the Invoice-Acceptance Certificate, the
Invoice Register-Acceptance Certificate and the Invoice
are considered signed in the version of the Handling
Company as are and are payable in full.

In case of discrepancies upon expiration of the period
specified herein for signing of the Invoice-Acceptance
Certificate, the Invoice Register-Acceptance Certificate
and the Invoice, the Handling Company shall perform
recalculation and submit the corresponding Correction
Act to the Customer.

3.8. The amount of total payment for the airport and
ground handling services provided under the Agreement
(subject to the Invoice-Acceptance Certificate or the
Invoice Register-Acceptance Certificate) shall be
rounded up/down to a whole number (under 0.5 —
downwards, 0.5 and more — upwards).

3.9. In order to ensure billing credibility of the Invoice-
Acceptance Certificate and the Invoice issued by the
Handling Company when handling of AC of the Carrier-

in p.3.1. of the




3aka3uuka, Cuera-AxTa u Cuera-(axtypsl
odopmisitorest «Kapra obcnyxuBanust BC» u «Kapra
ydeTa OOCITyKCHHBIX MacCakKUpOB». YKa3aHHBIE KapThl
3aBEPAIOTCS TIOANMUCAMH MPEACTABUTENS 3aKa3uWka H
OTBETCTBeHHOT0  mpexactaBurens  OOciykuBaromien
Komnannu ¢ ykazannem ¢amunnii, COOCTBEHHBIX HMEH,
OTYECTB, JOJLKHOCTEH.

«Kapra obcrayxuBanus BC» odopmusercs Ha Bce
yCIIyTH, OKa3biBaeMble [lepeBo3unKy Ha neppoHe.

3.10. C uempto  obecreveHUs  COOTBETCTBHSA
BBINMUCAHHBIX 32 O0CITYy)KUBAHHE CUCTOB MAKCHUMAJIbHOW
B3JeTHOH Macce (maee — MBM) wu npyrum
xapaktepuctukam BC IlepeBo3umka, SBISFOIICTOCS
Knuentom 3aka3uuka, 3aka3uuk obs3yercs
MIPEIOCTaBUTh O6cmyxuBaromeit Kommannn
JIOCTOBEPHYIO HHPOPMAIIHIO 0 TUTAX,

PETUCTPAIMOHHBIX HOMEpaX, ITacCakKHPOBMECTUMOCTH,
rpysosmectimoctt 1 MBM BC IlepeBo3umka B
COOTBETCTBHH c JIETHOM JIOKyMEHTaLuen (c
ceprudukaroM 1o mrymy Ha MectHoctH, AHM 560,
AHM 565 u npyruMu JOKyMEHTaMH IO YCMOTPEHMIO
3akazyuka).

B caydae, ecnm 3aka3yMKOM He IpElOCTaBIECHA
nmocroBepHas uHpopmaims o MBM BC IlepeBo3zurika (B
TOM 4YHCIE€ HE TPEAOCTABICHBl COOTBETCTBYIOIIHE
CePTUPHUKATHI o aymy Ha MECTHOCTH),
Ob6cnyxmuBaromas Komnanns B kauecTBE OCHOBAHUS IS
BBICTABJIICHHS CYCTOB  HCIIOJNBE3YeT MaKCHUMAaJbHYIO
CepTUPHUIMPOBAHHYIO B3JIETHYIO MAacCy, XapaKTepHYIO
JUTS KaXXIoro THma oociryxkuBaemoro BC.

B cmywgae, ecimm 3aka3uukoM HE MpEIOCTaBIICHA
nmoctoBepHas wuH(popMmarms o Moaudukamusx BC
[TepeBo3unka (rpy30Bble WK MACCAKHUPCKUE), a TAKKE B
cnyuae, ecaun wmomubpukaimmun BC  IlepeBo3umka
3asBJE€HBl KaK TIpy30IlacCa)XUpCKUe JMOO BOEHHO-
TpaHcnopTHele, OOcnyxuBatomas Kommanus mnpu
BBICTaBJICHUM CYETOB paccMarpuBaer Takue BC kak
TPY30BBIE.
3.11. C uensr0 obecrieueHUs
BBICTABJICHUS CYETOB 3aka3uuk o0s3yercst
npenoctasutk  OOciyxuBatomeii Kommanuum  onHy
KOTIMIO CBOJIHO-3arpy309HOH BEJIOMOCTH Ha TIPUJIET U Ha
BBUIET.

3.12. Cropona, coBepIIaoIias MEPEBOA JICHEKHBIX
cpencts mo JloroBopy, OepeT Ha ce0s BCE Pacxojbl,
CBSI3aHHBIE C KOMHCCHEH, B3MMaeMol OaHKaMM MpH HX
MePeYHCICHUH.

3.13. Ormiata cyuTaeTcsl BBIMOJHCHHONH C MOMEHTa
3a4NCIICHUS JICHEeKHBIX CPEIICTB Ha COOTBETCTBYIOIIHE

JAOCTOBCPHOCTH

Customer’s client, “AC Handling Chart” and “Handling
Passenger Record Card” shall be drawn up. Indicated
documents shall be certified with the signature of the
Customer’s  Representative and the responsible
Representative of the Handling Company indicating full
names and positions.

“AC Handling Chart” is issued for all the services
provided to the Carrier at the apron.

3.10. In order to ensure compliance of the issued
invoices for handling with the maximum take-off weight
(hereinafter — MTOW) and other characteristics of the
AC of the Carrier-Customer’s client, the Customer
undertakes to provide the Handling Company with
reliable information on AC types of the Carrier,
registration numbers, passenger capacity, cargo capacity
and MTOW of the Carrier’s AC in accordance with the
flight documentation (with the Noise Certificate, AHM
560, AHM 565 and other documents at the discretion of
the Customer).

In case when the Customer does not provide the reliable
information on Carrier’s AC MTOW (including the
relevant Noise Certificates are not provided), the
Handling Company shall use the certified MTOW
typical for each type of AC as the basis for invoices
issuance.

In case if the Customer does not provide the reliable
information on Carrier’s AC modifications (cargo or
passenger), as well as in case if the Carrier's AC
modifications are declared as cargo-passenger or
military transport, the Handling Company considers
such AC as cargo when issuing invoices.

3.11. In order to ensure the billing credibility, the
Customer undertakes to provide the Handling Company
with one copy of the Loadsheet for departure and arrival.

3.12. The Party making the transfer of the monetary
funds under the Agreement, stands all expenses
associated with the commission imposed by the banks
when carrying out transfers.

3.13. The payment is considered complete upon
crediting of the monetary funds to the corresponding

cueta B wuHOcTpaHHOi Bamore OoOcmyxkuBatomieii | foreign currency accounts of the Handling Company.
Kommnanumu.

[MAPATPA® 4. Paspemienne  cmopoB  u | PARAGRAPH 4. Dispute resolution and liability of the
OTBETCTBEHHOCTh CTOPOH Parties

4.1. HesaBucumo ot mnonoxenmit nynkra 2.2.3 | 4.1. Notwithstanding the terms of the p.2.2.3. of the
Mpunoxenuss A k CCHO TATA or smBaps 2018 roma | Attachment A to the SGHA IATA, January 2018, the
O6cnyxuBatromiass ~ Kommanust  mpoBomut — mposepky | Handling Company carries out the verification of the
JOKyMEHTOB Juisi mosera, mnpu o3toM He Hecer | documents needed for flight, but is not liable for paying

OTBETCTBEHHOCTH 32 YIJIATy UMMHTPAIIMOHHBIX MITPagOB.
4.2. He3aBucuMo oOT moJiokeHuil cratb 9 OCHOBHOIO
Cornamennsi, CTOPOHBI TPUIUIA K  COTJIAIICHHUIO
OCYIIECTBIIATh pa3pelieHrue CIOPOB M pPa3HOTJIACHI
nyreM neperoBopoB. Ecnu CToOpoHBI HE JOCTUTHYT

the immigration fines.

4.2. Notwithstanding the provisions of Article 9 of the
Main Agreement, the Parties agree to resolve any
disputes and controversies by negotiations. In the event
when the Parties do not come to an agreement by




corjacust B pe3yiabTare IeperoBopos, CTOpOHBI
00s3y10TCSI  COOJIIOCTH ~ TIPETEH3HOHHBIH  TOPSIO0K
yperynupoBaHus cropa. [IpeTeH3nu Mo HMCHOIHEHHIO
JoroBopa MOKHBI OBITH 3asBICHBl B IHCHMEHHOM
(dopMe W paccMOTpeHBl B TeueHHe 14 KaleHmapHBIX
JHEH cO THS MOTydeHUS IPETCH3HN.

Bee cmoper mexny CropoHamy, BO3HHKAIOIIUE B
OTHOIIECHUH C(epbl TPUMEHCHNS, 3HAUCHUS, COACPKAHMSA
umu peiictBust OcHoBHoro Cornamenus u JloroBopa, He
YPETyJIMpOBaHHBIE B JIOCYAEGOHOM MOpSAKE, MOAJIENAaT
PacCMOTPEHHUIO B

(Meoicoyrnapoornom apoumpaxicHom cyoe npu
benopycckoti  Topaoso-npomviuinennoti  narame 6
COOMEEmMCMEUY C €20 Penamenmom Ui IKOHOMUYECKOM
cyoe 2. Muncka (Pecnybauka Benapyce). TlpumeHuMoe
MpaBoO — 3aKOHOJATENBCTBO Pecybnmkn bemapycs, s3p1k
CYIIOTIPOU3BOJICTBA — PYCCKHUU.

4.3. B ciay4ae HECBOEBPEMEHHOW OIUIATHI 3aKa3UHKOM
yeryr OOGcmykuBaromeii Komnanmm w mepednciieHust
[Tnater, 3akazumk ymiauuBaer  OOcCIyKUBaroLIEH
Komnanun mnenro B pasmepe 0,3 % oOT cyMmbl
3aJI0JDKEHHOCTH 3@ KaXIbli JIeHb MPOCPOYKH C YIETOM
CPOKOB OIUIaTHI, IPEIyCMOTPEHHBIX JJoroBopoMm.

4.4. Ecmu B pe3ynpTaTe TNPOCPOUYKH IUIATeXa K
Ob6cnyxuBaroniet  KommaHuum — ymoJHOMOYEHHBIMU
opranamu PecnyOnukm bemapyck OyayT mnpuMeHEHBI
mrpadHble CaHKIWU 3a HECOOTIOJCHHE BAITIOTHOTO
3akoHOzmaTenbcTBa PecryOnmmkm  bemapych, 3akazdamk
Bo3MmectuT OOcmyxwuBaromeit Kommannm mnoHeceHHBIC
pacxoabl B TeueHue 10 nHeH co OHS BBICTABIICHUS
OTAETHHOTO CYeTa.

4.5. 3aka3uMk He TpexbsABIAeT IPETeH3UH K
Ob6cnyxuBaroniet Komnmanuum 3a TOYHOCTH pacuera
00BEMOB JKHJIKOCTEH, HEOOXOIUMBIX IS
MPOTUBO/aHTHOONEICHUTENbHOW 00padoTkn BC, wu
BO3MOXHYIO 3aepkKy BbuleTa BC, cBs3aHHyIO C
HEXBATKOM yKa3aHHBIX KHUJKOCTEH.

B cmydae, ecnm pacxon KHAKOCTH OKaKeTcst Ooublie
3afBJICHHOTO ¥  TPEIBapUTEIbHO  OIUIAUYEHHOTO,
3akazyuk  00s3yeTcs OCYIIECTBUTh HEOOXOANMYIO
Jomraty  (cmocoboM, yKa3aHHBIM B TOyHKTe 3.4
JoroBopa), BrIOYas  OIIaTy 3a  IOBTOPHYIO
MPOTHBO/aHTHOOIeCHUTEIbHYIO 00padboTky BC, eciu
TakoBas MOTpeOyeTcs B COOTBETCTBHM C TPeOOBaHUSIMU
6€30M1aCHOCTH TOJIETOB.

4.6. Ilpu oOcmyxuBanmu trna BC B pyKoBOACTBE IO
NETHOM 3KCIITyaTanuu (JIETHOM PYKOBOJICTBE) KOTOPOTO
COJIEPXKUTCSL TpeboBaHME 00S3aTETHHON IIBApPTOBKH BO
BpeMSl CTOSHKM, 3aKa3uWK o00s3yercss o0ecnednTh
AKOpHOe KperuleHne Takoro BC Ha MecTax CTOSHKH
Ob6cnyxuBaromeit Kommanun cpencrBaMu MIBapTOBKH
IpU HEOJIAroNpUATHBIX TOTOJMHBIX YCIOBHSX (T.e. NpH
CKOPOCTH BeTpa (IIOphIBax BETpa) BhIIIE MUHHMAIIBLHO
JIOIIYCTHMOM JUTsl CTOSIHKU O€3 IIBapTOBKH), @ TAKXKe TPH
NPEBBIIICHUH BPEMEHH CTOSHKH 0Oe3 [IBApPTOBKH,
YKa3aHHBIX B PYKOBOJICTBE IO JIETHOW SKCIUTyaTallu
(métHOM pYKOBOJCTBE) 0OCTyXkuBaemoro Tumna BC.

[Ipn HeBBHIMONHEHUN 3aKa34WKOM JaHHOTO YCIOBHS,
OO6cy>kuBaromiast Kommnanus HE HeceT
OTBETCTBEHHOCTH 3a moBpexaeHus BC IlepeBo3umka,
BO3HHUKIIINE BCJIEJICTBHE YKa3aHHBIX HEOJIAronpHsaTHBIX
MOTO/IHBIX YCIIOBHH.

4.7. B cany4yae cMmeHsl 3kcinyatanta BC ¢ MomeHTa

negotiations, the Parties shall follow pre-court dispute
settlement procedure. Any claims concerning the
execution of the Agreement shall be submitted in written
form and shall be considered within 14 calendar days
from the moment of the claim receipt.

All disputes between the Parties arising in respect to the
scope, meaning, content or operation of the Main
Agreement and the present Agreement not settled during
the pre-court procedure, are to be considered in

(the International Arbitration Court of
the Belarusian Chamber of Commerce and Industry in
accordance with its Regulation or in Minsk Economic
Court (the Republic of Belarus). The applicable law is
the legislation of the Republic of Belarus. The language
of the proceedings is Russian.

4.3. In case of the Customer’s delay in payment for the
Handling Company’s services and the IDF, the Customer
shall pay the Handling Company the penalty in the
amount of 0,3 % for late payment from the amount owed
for each day of delay with the consideration to the
payment dates under the Agreement.

4.4. If due to the payment delay, the penal sanctions are
imposed on the Handling Company by the authorized
State Authorities of the Republic of Belarus for non-
compliance with the Currency Legislation of the Republic
of Belarus, the Customer shall reimburse the Handing
Company for all the incurred expenses within 10 calendar
days from the date of issuance of the separate invoice.

4.5. The Customer shall not make any claims against the
Handling Company for the accuracy of the calculation of
the liquid volumes required for AC anti-icing/de-icing
and the possible delay in the AC departure due to the
lack of such liquids.

In case when the fluid amount is more than declared and
prepaid for, the Customer undertakes to pay the required
additional payment (according to the procedure specified
in the p. 3.4. of the Agreement), including payment for
the additional AC anti-icing/de-icing, shall such services
be required in accordance with the flight safety
requirements.

4.6. When handling of AC type, the Flight Operations
Manual (Flight Manual) of which contains requirements
for mandatory mooring of AC while parked, the
Customer undertakes to provide anchoring of such AC
on the parking ramp of the Handling Company by the
means of mooring in the event of adverse weather
conditions (i.e., the wind speed (wind gusts) are above
the minimum permitted for parking without mooring), as
well as in the event of exceeding the parking time
without mooring specified in the Flight Operations
Manual (Flight Manual) of handled AC type.

In the event of failure by Carrier to comply with the
above terms, the Handling Company is not liable for
damage of the Carrier’s AC, occurred as a result of
specified adverse weather conditions.

4.7. In the event of change of AC Operator from the




nocaaku BC B HanumonansnoMm asponopty MuHck 10
MOMEHTa BbIIETa, 3aKa34MK O00s3yeTcs CBOEBPEMEHHO
MHPOPMUPOBATH 00 3TOM OO0CITYy>)KUBAIOTIYIO
Komnanmnto.

4.8. CTopoHBI 0CBOOOXKIAIOTCA OT OTBETCTBEHHOCTH 3a
YaCTHYHOE WMJIM MOJTHOE HEHCIIONHEHNE 0043aTeNbCTB IO
JloroBopy, eciim 3TO HEUCIIOJHEHHUE SBHJIOCH NPSIMBIM
CJICZICTBHEM OOCTOSATENHCTB HEMPEOJOINMON CHIIBI MIIN
CTUXMHHOTO OEJNCTBUS, a UIMEHHO: I0Kap, HaBOJHEHHE,
HeOJaronpusTHbIC MMOTOJHBIC YCIOBHS, 3EMIICTPSICEHHE,
BOCHHBIC [JECHCTBUS, JACUCTBUS BIACTEH U JApYyrue
obcrosrenscTBa, He  3aBucsimue or  CTOpOH.
Hacryruienue BbllIeyKa3aHHBIX 00cTOsITENBCTB ((hopc-
Ma)Kopa) JOJDKHO OBITh HOATBEPKICHO ITOKYMEHTOM,
BBIJAHHBIM  YIIOJIHOMOYECHHBIM OpPraHOM (TOProBO-
IIPOMBIIIJIEHHOM ManaTofl CTpaHbl, Ha TEPPUTOPUU
KOTOPOI MPOM30LIIN JaHHBIE 0OOCTOSATENHCTBA U 1p.). B
3TOM  Cilyda€ CpPOK  BBINOJHEHUS  JOTOBOPHBIX
00513aTEIECTB COOTBETCTBEHHO NPOJUICBAETCS HA BPEMS
JICHCTBHUS YKa3aHHBIX 00CTOSTENIBCTR.

moment of landing at National Airport Minsk to the
moment of take-off, the Customer undertakes to inform
the Handling Company in due time.

4.8. The Parties shall be exempt from the liability arising
from full or partial failure to perform their obligations
under the Agreement provided that such failure is caused
by the direct impact of the insurmountable force or
natural disaster, namely: fire, flood, adverse weather
conditions, earthquake, military operations, actions of
State Authorities and other circumstances beyond the
control of the Parties. Such circumstances of insuperable
force (force-majeure) shall be confirms by a
corresponding document issues by the authorized State
Body (the Chamber of Commerce and Industry of the
country where such circumstances occur etc.). In this
case the period of fulfilment of contractual obligations
shall be extended accordingly for the duration of the
specified circumstances.

ITAPATPA® 5. IIpoune ycioBus

PARAGRAPH 5. Other terms and conditions

5.1. HesaBucumo ot mnonoxenuit Ilogcrateu 11.4
OcnoBHoro Cornarienusi, JIoroBop BCTymaeT B CUIY C
MOMeEHTa noanucanus odenmu CTOpoHaMu U JeHCTByeT
JI0 ToJIHOTO McnonHeHus: CTOpOHaMH NPUHATHIX Ha ce0s
0053aTeNBbCTB.

5.2. Ilpekpamenue  nedictBuss  JloroBopa  He
ocBoOoxmaer CTOpOHBI OT HCHONHEHHS  CBOHMX
00s13aTeNBCTB N0 oTuIaTe mTpadHBIX caHkuui (1.1. 4.3.,
4.4. ToroBopa).

5.3. CropoHbl MNPU3HAIOT IOPUIAMYECKYIO CHUJIy CKaH-
KOMUII OANTMCAHHBIX JOKyMeHTOB (/loroBopa, cueToB u
T.I.), HCXOIANIMX MO 3JEKTPOHHOH ModYTe OT
O6cnyxuBatomedi Komnanuu: gvr@airport.by, a or
3aka3umKa: , 0 3aMEHbl UX
OpUTHHAJIAMH.

ITpu otcyTcTBHM moamucanHoro CTOpOHaAMH OpUTHHANA
JoroBopa (c4eToB M T.O.), B CIy4ae BO3HUKHOBEHUS
criopoB Mexay CtopoHamu, moanucanHbiii CTopoHAMHU
opuruHan Kapter obcmyxuBanmst BC Oynmer sBisATBCS
JIOTIOJTHUTENBEHBIM MOATBEPKAICHUEM TIPUHSATHS
3aka3unkoM okazaHHBIX OOciyxuBaromeir Kommanuei
YCIyT.

5.4. Bo BceM HHOM, HE OTOBOPEHHOM JloroBopowm,
CTOpOHBI ~ PYKOBOJCTBYIOTCS  3aKOHOAATEIBCTBOM
Pecniybmuku bemapyce 1 CCHO TATA B pepgakiuu oT
sHBaps 2018 rona.

5.5. JloroBop cocTaBiieH AJisi Pa3oBOr0 OOCITY>KUBaHUS
BC B nByx sK3eMIUIsIipax Ha PYCCKOM M aHIJIMHCKOM
SA3BIKAX, MWIACHTUYHBIX W HMEIOIIUX OJMHAKOBYIO
IOPUANYECKYI0 CHIy, IO OJHOMY Ul KaXJoW U3
CropoH. B cinydae pacxoxxaeHusi pelakuuid IpUOPUTET
UMeeT PeAaKIMs Ha PYCCKOM SI3bIKE.

5.1 Notwithstanding the provisions of Subparagraph
11.4 of the Main Agreement, the Agreement shall come
into force from the moment of its signing and is valid
until the full fulfilment by the Parties of their
obligations.

5.2. The termination of the Agreement does not exempt
the Parties from fulfilment of their obligations to pay
penalty fee (p.p. 4.3., 4.4. of the present Agreement).

5.3. The Parties recognize the validity of outgoing
scanned copies of the signed documents (Agreements,
invoices, etc.) from the Handling Company’s email
address: gvr@airport.by, from the Customer’s email
address: , until replacement
with hard copies.

In the absence of the original copy of the Agreement
(invoices, etc.) signed by the Parties in the event of a
dispute between the Parties, the original signed AC
Handling Chart shall be an additional confirmation of
the Customer’s acceptance of the services provided by
the Handling Company.

5.4. Any matters not specified in the Agreement, the
Parties shall be guided by the legislation of the Republic
of Belarus and SGHA IATA, January 2018.

5.5. The Agreement is valid for one-time AC handling
service provision and is drawn up in two copies in
Russian and English languages, which are identical and
of equal legal effect, one for each Party. In case of the
discrepancies, the Russian version of the Agreement
shall prevail.

ITAPATPA® 6. IOpuanueckue aapeca M _OaHKOBCKHE
pexBu3uThl CTOPOH

PARAGRAPH 6. Essential elements of the Parties

“OBCJIYXHNBAIOIMAA KOMITAHWUA”

PVII «HALIMOHAJIbHbBIN ADPOITOPT MUHCK»
YHIT 600048566, OKIIO 011298885000

Anpec romoBHoro od¢uca: Pecmybmuka bemapych,
220054, r. Munck, Tep. HammonambHOTO al’pomopta
«MuHCK»

Ten/daxc: (+37517) 279 17 68 (npuemnas), 279 12 97,

“THE HANDLING COMPANY™

RUE “NATIONAL AIRPORT MINSK”

Tax Payer Number 600048566, OKPO 011298885000
Head office address: National Airport “Minsk™ Area,
Minsk, the Republic of Belarus, 220054

Tel/fax: (+37517) 279 17 68 (reception), 279 12 97




279 22 97 (61opo B3aumopacuetoB ObY D)
SITA: MSQAPXH, AOTH: YMMC3T3b
e-mail: gvr@airport.by, pda@airport.by

BbankoBckue pexBusnuthl O6cnykuBaronei KoMmnanum:
ITonyuarens: PYII «HanmoHnaneHeli a3ponopT MUHCK»

Anpec: Peciybnmka bemapycs, 220054, r. MuHCK, Tep.

HaunonaneHoro asponopra «MUHCK»
VHII: 600048566,
OKIIO: 011298885000

(account department)
SITA: MSQAPXH, AFTN: UMMSZTZX
e-mail: gvr@airport.by, pda@airport.by

The Handling Company's bank details:

Client: RUE “National Airport Minsk”

Address: The Republic of Belarus, 220054, Minsk, ter.
National Airport “Minsk”

Tax Payer Number: 600048566

OKPO: 011298885000

“3AKA3YUK”
(Haumenosanue 3axazuuxa)
(uoenmugpuxayuonnwviii Homep

HANO2ONJIAMENBUYUKA)

(ropuouyeckuii aopec 3axazuuxa)
(noumosvlii adpec 3axazuuxa)
(Cuem 3axaszuuxa

8 UHOCMPANHOU 8an0Mme)

“THE CUSTOMER"

(the Customer’s name)
(TAX Payer Number)
(legal address of the Customer)
(postal address of the Customer)
(Account of the Customer

in foreign currency)

IOAIINCAHO ot 3akazuuka/SIGNED by the Customer
ITOAITMCAHO ot 3aka3unka / SIGNED for and on behalf of the Customer

(noonucw/ signature)

(Oondcnocmo, pamunus, cobemeennoe ums, omuecmao / position, full name)

MOAIMMNCAHO ot O6cnyxusatoieit Kommnanuu / SIGNED for and on behalf of the Handling Company:

(noonucw/ signature)

(0ondcnocmo, pamunus, cobemeennoe ums, omuecmao / position, full name)




